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»Svenja Leiber is an author who strikes powerful notes. «

Neue Ziircher Zeitung

Svenja Leiber, born 1975 in Hamburg, grew up

~
Q) q . R R ) .
'.S |r.1 thpf ot .Germén countrySI'de énd pent s9me Sve nJ a Le | be I, A GOOd nght fO?’ Shootlng
Y time in Saudi Arabia. She studied literature, his- :
~ tory and the history of art in Berlin and received
S several prizes for her work. She lives in Berlin with Frau Leites makes elderflower juice in empty schnapps bott- RIGHTS SOLD:
< her husband and two children. i les, the kids hang around by the bottle bank, an ex-junkie
g " Biichsenlicht sands down the pigsty doors and the supermarket lorry ~ Paperback: Berlin Verlag
w1 ) - sounds its horn at the bus terminus. In the north German audio book: Horkultur
Awards (selection): countryside people love and marry, murder and die, and
Prenzlauer Berg Literature Award 4 almost everyone has had a problem with the bottle at some

time or other. BUCHSENLICHT (A Good Light for
Shooting) sounds like a song — a song from the North.

Werner Bergengruen Prize

Bremen Literature Prize

stories. 154pp
27,700 words

photo: UIf Aminde

»This is Svenja Leiber’s language — not laconic, but lyrical. Not pared down, but exuberant. Measured
against the current popular aesthetic ideal which tends to the taciturn that is a gain.«
Suddeutsche Zeitung

»Svenja Leiber reduces her sentences to what is absolutely necessary. Not an ounce of fat, nothing
superfluous — but all the more power and urgency. She achieves a succinctness and precision which is

Sve n_l a Le | be r SCh Zp l'no rarely encountered in the many all too garrulous books of her young colleagues. «
)

Deutschlandradio

Schipino: four dachas not far from a run-down collective
farm. A handful of people, a piano and a gas cooker on a
hill in the middle of the forest, surrounded by swamps and
lakes. Jan Riba has fallen out of his world and landed here.
He has locked up his office in Germany and got on the train
to Moscow to visit his friend Viktor, who wants to show
him the Russian summer. Together they have come to
Schipino, made themselves at home in the hayloft and fitted
in with the lives of the others. There’s Wassili, the moody

novel. 208pp .
42,600 words researcher, beautiful as a woman; bald-headed Pavel and >

skinny Anna; Tolik with his piano; Darya who in her sorrow
sews clothes and the mysterious Lilya, who comes and goes
in the wooden houses like a fleeting guest and dreams of
Moscow. And all Schipino is waiting for Masha, whose fate

seems to be inseparably bound up with this place.

Svenja Leiber is a story-teller who can conjure up land-
scapes, moods and situations in a few words. SCHIPINO is
a novel of the search for breathing space in breathless times,
with an almost magical linguistic power, and which looks
deep into the hearts of its characters.




» Approaching the future is totally different
from escaping from the past.«

»In this novel dreams become tangible.« ors

Anna-Elisabeth Mayer, born 1977 in Salzburg, lives in Sascha Reh, born 1974, studied history,

S Vienna. There she studied philosophy and art history and % philosophy and German in Bochum and Vienna.
g‘ subsequently taught literacy programmes for women < In addition to other distinctions he won the Ruhr
§ immigrants. She continued her studies at the German E Literaturforder Prize, the Author’s Prose Workshop
-~ Literature Institute in Leipzig. Various literary awards, Q stipend of the Literature Colloquium Berlin, as
) publications in periodicals and anthologies. N well as a residence stipend at the Artists’ House
'% A Lukas in Ahrenshoop. Sascha Reh lives as an
;;3 author and family therapist with his family in
Sa) Berlin.
|
N
<
<
<
Anna-Elisabeth Mayer, Flyweight Sascha Reh, False Spring
Anna-Elisabeth
M .
lrliegcnge“?z—,li The setting — cut off from the world: in a hospital a young = SASCHA FALSCHER FRUHLING (False Spring) tells the story of a
—— woman joins three older women in a ward. The reader only REH single night in which the familiar order of three people falls
1 g FA‘I‘.SCHER d of thei . hich k h . £ i
knows that they all have heart problems, the end is near — and NG apart, and of their reunion which makes them into a ramily
% all of them try to talk it down. In charge of the ward is Dr again. .
{&g‘ﬁ Winter. The ladies as well as the ward matron are spellbound .Lothar Lotmann, an aging man Of the theatrc?, wants to test
& - by him. A bet pushes the young woman into a competition for e in one last great theatrical production everything at which he
) his favour. The thrill of the race as elixir of life? Schofing & Co failed in his life: love, friendship, artistic self-realisation. For
< a long time now he’s had nothing to set against the world of
novel. 220pp Full of thythm and tragi-comedy, the voices of the characters novel. 368pp entertainment, he’s snubbed his friends and his wife Emilie, a

47,000 words

outbid one another, part swansong, part operetta trill, dis-
sected by the storyteller’s keen blade. A chamber piece staged
on shaky ground, in which the reader is moved by the charac-
ters and their stories of love and suffering. Yet in Women’s
Ward Number 5 life goes on.

89,000 words

successful stage-designer, wants to leave him. On the evening
before the divorce she meets an old friend to have a »second
spring« with him. Their daughter Franziska, having grown up
under the weight of her parents’ relationship, takes flight into
virtual worlds, yet even her search for happiness takes a sur-
prising turn.

With its quiet irony and virtuoso changes of perspective
Sascha Reh’s first novel is also a hommage to the classics of
the modern theatre.
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Mareike
Kriigel Bleib wo

du bist roman Schaffling & Co.

novel. 232pp
53,500 words

» A new star has risen

Mareike Krigel was born in 1977 in Kiel and studied at
the German Literature Institute of Leipzig. She has been
awarded various scholarships and her last novel DIE
TOCHTER MEINES VATERS (My Father’s Daughter) has
been translated into five languages and was nominated
for the Spanish Premio Calamo. Mareike Krugel lives
with her family near Schleswig.

Awards (selection):

Award for Emerging Talent of the City of Hamburg
Hebbel Prize

Nomination for the Premio Calamo

Honorable Mention at the New York Book Festival

Mareike Krugel, Stay Where You Are

For Matthias Harms a walk through the sunny postcard idyll
of the South Tyrol turns into a dangerous journey to the end
of the night, a professional trip into a flight from himself. A
psychotherapist specialising in obsessive neuroses, he is atten-
ding a conference in Meran, when through a seemingly harm-
less incident he unexpectedly finds himself pushed up against
his limits. He is tormented by memories of his sister who died
much too young, and of their childhood together in an
oppressively strict parental home. Matthias, the usually con-
trolled listener, who with his wife, a social worker, and his
best friend makes up a club of the >well-intentioned<, becomes
someone who is shattered and lost inside and all of whose
certainties have gone astray.

Mareike Kriigel shifts skilfully between past and future. With
a dry wit and a sure sense of situation comedy she draws the
affecting and dramatic profile of a man who to all appearan-
ces confidently has both feet on the ground and is successful
in everything that counts in life.

over reading Germany. <«

Marcike Kriigel

Die
Tochter
meines
Vaters

novel. 316pp
68,200 words

Mareike Krugel, My Father’s Daughter

The novel revolves around the world of F. Lauritzen Funeral
Home and the life of their only daughter Felicia, called Felix,
future heir of the family business. But — when death is your
business, what is your life?

For Felicia, the world outside of her family-owned funeral
home is at least as challenging as — and far less predictable
than — the one inside. By moving to the city and taking up the
business of reading tarot cards her tribulations in this cathar-
tic journey of hers are played out against the solemn back-
drop of the funeral home she’s grown up with. Erotic variety
is provided by the occasional visits of Kohlmorgen, the truck
driver, and essential woman-to-woman philosophical ex-
change by the neighbour’s fourteen-year-old daughter. As for
the grand emotions she interprets daily in the tarot cards, she
steers clear of them herself, for Cary Grant alone could
rescue her from her pragmatic passionless life. He goes,
however, by the name of Schmidt and is a far cry from a fairy-
tale prince.

RIGHTS SOLD:

Estonia: Pegasus

Italy: Meridiano Zero

Latvia: ABC Zvaigzne

Spain (Castilian, World): Lengua de Trapo
Taiwan (Chinese complex): Unitas

paperback: Diana

»An exceptional novel, lightly and unaffectedly describing the undesirable — yet unescapable — prosaic-

ness of life.«
Kreuzer Leipzig

»Omne felicitous mixture of wit, humour and sound sobriety that has a lot to offer, presenting at the
same time a never tiresome childhood novel, a coming-of-age story, and last but not least a touching
father-daughter-relationship. Page by page, the intrigued reader follows the protagonist through past

and present.«
titel magazin



» Cool, witty, intelligent and rebellious! « Focus Magazine

Jana Scheerer, born 1978 in Bochum, lives in Berlin.
After studying German, American Studies and Media
Studies she now works in the Institute of German
Studies at the University of Potsdam.

Her first book MEIN VATER, SEIN SCHWEIN UND ICH
won the Prenzlauer Berg Literature Award.
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Jana Scheerer

Jana Scheerer, My Inner Elvis

Elvis lives. Antje, like thousands of other fans of the King of
Rock ‘n’ Roll, is convinced of that. And she wants to meet him
on her sixteenth birthday. And indeed, the family has decided
to spend its summer holiday in the United States. There’s only
one problem: Antje, her parents and her little sister Klara are
going in the wrong direction. The fact that Nelly, Antje’s at
first not much loved >friends, is on the trip as well, only makes
things worse. The Niagara Falls is one of their destinations —
novel, all ages. 248pp but Antje wants nothing so much as go to Graceland! Nelly’s
57,600 words sudden disappearance opens up unsuspected possibilities:
Graceland seems tangibly close. And that’s where Antje heads.

»An enjoyable and fun read that’s far from normal — but what’s normal?!«
Hamburger Abendblatt

» Jana Scheerer traces the absurdity of the normal — and reassuringly unveils the normality of the absurd. «
Nordkurier

A

novel. 148pp
26,300 words

Jana Scheerer, My Father, His Pig and Me

Sometimes, family life resembles a madhouse. No big deal, RIGHTS SOLD:
though, Jana Scheerer seems to think to herself as she sets
about to reveal the funny side of our daily madness in this
hilarious and charming debut novel. With her extraordinary
imagination, cryptic humour and distinctive, off-beat tone,

Brazil: Rocco

China (Chinese complex): Babel
France: Buchet/Chastel

Russia: Limbus

she turns the everyday life of an average family in Berlin up- Thailand: Circle

side down. The model of »caring for senior citizens« leads to

the diabolical plan of marooning an unwelcome pensioner on paperback: Piper
Mallorca, and the father employs a poor double to replace audio book: Buchfunk

the daughter’s recent ex-boyfriend. On top of it all, the apart-
ment looks like a pigpen — because it actually is one. Jana
Scheerer has put herself right up with the cream of intelligent
humour and entertainment.

MEIN VATER, SEIN SCHWEIN UND ICH (My Father, His
Pig and Me) has literally got that something special: it’s a
pleasurable read of the most unusual sort, an enchanting,
original debut.

previously published (rights reverted):
Korea: Dulnyouk

»The funniest book of the year.«
BuchMarkt

»Jana Scheerer has written a felicitous debut, a small, charmingly twisted, beautiful book.«
Stern — Best New Books



» A unique voice within comtemporary literature. «

Helga M. Novak

Liebesgedichte

Schisfling & Co.

poems. edited with
an afterword by
Silke Scheuermann.
160pp

24,000 words

10

Die Zeit

Helga M. Novak, born in 1935, grew up in the German
Democratic Republic, was expelled in 1966 as one of
the first poets, lived in Yugoslavia, Czechoslovakia,
Portugal, Poland and now lives near Berlin, where she
still writes. Helga M. Novak has won numerous awards
and her fiction and poetry have been widely antholo-
gized.

Awards (selection):

Bremen Literature Prize
Kranichstein Literature Prize
Brandenburg Literature Prize
Christian Wagner Prize

photo: Renate von Mangoldt

Helga M. Novak, Love Poems

The volume LIEBESGEDICHTE (Love Poems), edited and
selected by Silke Scheuermann, collects the most beautiful
declarations of love by the great poet Helga M. Novak, who
was honoured — among many other awards — with the
Christian Wagner Prize. LIEBESGEDICHTE contains every-
thing that has distinguished Helga Novak’s poetry over the
decades and still marks it out today: wit, directness, the
archaic, and nature. Helga Novak’s love poems sometimes
echo the great comedies or they are infinitely tragic, but
always there lurks somewhere in the background the utopian
possibility of an idyll. Helga Novak’s love lyrics allow us a
new perspective on the writer, the great political poet, the aut-
hor of autobiographical prose and the singer of nature.

»There is no substitute for these poems.«
Michael Lentz

»An outstanding German poet.«
Giinter Grass

»Both the poetry and the prose from Novak’s pen belongs to the finest of German literature. «
Mitteldeutsche Zeitung

»Seldom in German literature has the seemingly solid ground

of traditional narrative been so earthshakingly shattered. « Die zeit

Ror Wolf Werke
Fortsetzung

des Berichts
Prosa |

Schoffling & Co.

Edited by Kai U. Jurgens
prose. ca. 320pp

Ror Wolf Werke
Pilzer
und Pelzer

Prosa Il
Schaffling & Co.

Edited by Kay Sokolowsky
prose. ca. 320pp

Ror Wolf, born in 1932, is, besides Thomas
Bernhard and Arno Schmidt, one of the most idio-
syncratic and prominent authors of German
Literature after 1945. He is also a master of fine
arts. Since the early Sixties he creates surrealistic
collages. His radio dramas count among the most
successful of German radio plays.

Awards (selection):

Bremen Literature Prize

Heimito von Doderer Prize
Rhineland-Palatinate Regional Prize

Main Award of the Bavarian Academy of Arts
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Friedrich Holderlin Prize

Ror Wolf, Continuation of the Report

FORTSETZUNG DES BERICHTS (Continuation of the Report), Ror Wolf’s debut, first published in 1964,
has not lost anything of its subversive restlessness and disturbing pictorial force. This edition contains excerpts
from earlier drafts, including those which were published in 1962 in the anthology ><Vorzeichen/Omens« (edi-
ted by Hans Magnus Enzensberger).

»In over forty years, Ror Wolf has created an opus that is singular in its powerful visual intricateness, its wild,
chilly humour, and its magical simulation of reality. He is a classic of postmodern literature, he has been for
quite a while.« Suddeutsche Zeitung

The Editor:

Kai U. Jirgens, born 1966, studied literature and in 1999 completed his doctoral thesis on Ror Wolf. He lives
as a freelance writer and journalist in Kiel. He has a wide-ranging commitment to the work of Ror Wolf and
is one of the initiators of the website www.wirklichkeitsfabrik.de.

Ror Wolf, Pilzer and Pelzer

A house, two men, a widow, numerous opponents — that’s the cast of the >adventure seriesc PILZER UND
PELZER (1967/1988). For all its qualities as entertainment, however, Ror Wolf’s ingeniously constructed anti-
novel in forty chapters is still one of the most radical essays in contemporary literature.

» Wolf’s worlds are often as unsettling as those collages Max Ernst assembled from elements at once familiar,
arbitrary and terrifying.. Rarely has the puzzling been so entertaining...«
Frankfurter Allgemeine Sonntagszeitung

The Editor:

Kay Sokolowsky, born 1963, studied German, history and philosophy, lives in Hamburg. He is a free-lance
journalist and writer and his publications include critical essays on Harald Schmidt, Alice Schwarzer and
Michael Moore and their place in the media. He is preparing a biography of Ror Wolf.

11



» Juli Zeb is an olympic narrator who regards her

Juli Zeh

Corpus :
Delicti

Eiw Progess
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Juli Zeh, born in 1974, lives in Brandenburg. She studied
European and International Law and at the German Literature
Institute in Leipzig and has worked at the UN in New York
and in Krakow. Juli Zeh has won numerous awards. The
English edition of ADLER UND ENGEL (translated into 30
languages) was longlisted for the international IMPAC Award.

Awards (selection):

Caroline Schlegel Prize

German Book Prize

Bremen Literature Prize

Rauris Literature Prize

Hélderlin Award for Emerging Talent
Ernst Toller Prize

Carl Amery Prize

Solothurn Literature Prize

Per Olov Enquist Prize

Prix Cévennes for Best European Nove/

Juli Zeh, Corpus Delicti. A Trial

Young, attractive, gifted and independent — that’s Mia Holl, a
thirty-year-old woman who must stand trial before a jury. She is
charged with excessive love (to her brother), excessive intellect
(she thinks scientifically), and excessive independence of mind.

In CORPUS DELICTI Juli Zeh devises the science-fiction scena-

RIGHTS SOLD:

Brazil: Record

Bulgaria: Atlantis

Croatia: Fraktura

Denmark: Samleren/Rosinante
France: Actes Sud

Italy: Ponte Alle Grazie

The Netherlands: Ambo|Anthos
Poland: W.A.B.
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novel. 384pp
84,000 words

SPIEGEL Bestseller List
ORF Bestseller List

Juli
Zeh

Spiel
trieb

e
Soliffling & LUn.

novel. 576pp
151,000 words

No. 1 on the ZEIT
Bestseller List
SPIEGEL Bestseller List
ORF Bestseller List

uli Zeh, Schilf

RIGHTS SOLD:

Brazil: Record

China (Chinese simplified): Shanghai 99
Czech Republic: Odeon/Euromedia
Denmark: Samleren/Rosinante
France: Actes Sud

Israel: Keter

Italy: BaldiniCastoldiDalai

Japan: Hayakawa Shobo

Korea: Minumsa

The Netherlands: Ambo|Anthos
Poland: W.A.B.

Romania: Polirom

Juli Zeh, Gaming Instinct

RIGHTS SOLD:

Brazil: Record

Czech Republic: Odeon

Denmark: Samleren

France (trade & paperback): Actes Sud/Babel
Georgia: Ibis

Greece: Opus Magnum

Italy: Fazi

The Netherlands (trade & midprice): Ambo|Anthos
Norway: Gyldendal

Poland: W.A.B.

Slovenia: Ucila

characters from an extremely wide angle.« per spiecer

Sweden: Weyler

Taiwan (Chinese complex): The Eurasian
Publishing Group

Turkey: Metis

UK: Harvill Secker/Random House

US: Nan Talese/Doubleday

paperback: btb

audio book: Der Audio Verlag

book club: Bertelsmann Club (D, CH),
Buchgemeinschaft Donauland (A)
fim rights: X-Filme

Spain (Castilian): Kailas
Sweden: Weyler
Turkey: Metis

paperback: btb

book club: Buchergilde Gutenberg
audio book: Der Audio Verlag
film rights sold

previously published (rights reverted):
Sweden: Norstedts

)L rio of a dictatorship of health in the year 2057. She depicts a
" ll e ]| System that controls everyone and everything. In this system,

health has become the highest civic duty. >The Method« demands Spain (Castilian/World): Random House

novel. 264pp
46,600 words

SPIEGEL Bestseller List

12

a regular stint of exercise as well as the submission of reports on
sleep and diet. The state is literally informed about every step its
citizens take.

»A negative utopia that hits the nerve of our deeply frightened
society. «
Frankfurter Allgemeine Zeitung

»With CORPUS DELICTI, Juli Zeb has become the female
George Orwell of the present.«
Deutschlandradio

Mondadori

Sweden: Weyler

Taiwan (Chinese complex): Linking
Publishing

Turkey: Metis

UK/Commonwealth:
HarvillSecker/Random House
Ukraine: Fact

audio book: Der Audio Verlag
book club: Buchergilde Gutenberg
paperback: Random House/btb
film rights: cine plus

Juli
Zeh
Adler

wnd

Engel
vkl

novel. 448pp
104,400 words

Juli Zeh, Eagles and Angels

RIGHTS SOLD:

Brazil: Record

Bulgaria: Colibri

Canada: Anansi

China (Chinese simplified): Beijing Lire
Czech Republic: Odeon
Denmark: Samleren

Estonia: Pegasus

Finland: Tammi

France: Belfond

Georgia: Ibis

Greece: Opus Magnum
Hungary: Athenaeum 2000
Israel: Keter

Italy: Fazi

Lithuania: baltos lankos

The Netherlands: Ambo|Anthos
Norway: Gyldendal

Poland: W.A.B.

Portugal: Guimaraes

Romania: Niculescu

Serbia: Dereta

Slovenia: Ucila

Spain (Castilian, World): Siruela
Spain (Catalan): Empuries
Sweden: Norstedts

Turkey: Metis
UK/Commonwealth: Granta
Ukraine: Nora-Druk

paperback: btb

book club: Buchergilde Gutenberg (D);
Buchgemeinschaft Donauland (A)
audio book: Random House Audio

previously published (rights reverted):
Croatia: Durieux

Macedonia (Albanian): Asdreni

Russia: Limbus

US: Granta

book club: Bertelsmann Club (GER, CH)

13



» Dense, unique stories of poetic beauty.« prs
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Ulrike Almut
Sandig
Flamingos

stories. 176pp
36,900 words

14

Ulrike Almut Sandig, born 1979, grew up in Riesa and
now lives in Leipzig. She studied Religion and Indian
Studies and subsequently enrolled at the German
Literature Institute in Leipzig. Her publications to date
are the poetry volumes ZUNDER (2005) and STREUMEN
(2007), the audio book DER TAG AN DEM ALMA
KAMILLEN KAUFTE (The Day Alma Bought Camomile,
2006, with Marlen Pelny) and the radio play HUSH
LITTLE BABY (2008).

Awards (selection):
Meran Lyric Prize
Leonce und Lena Prize

photo: Nils Kinder

Ulrike Almut Sandig, Flamingos

The poetry volumes of Ulrike Almut Sandig were enthusiasti- ~ RIGHTS SOLD:

cally received by both readers and critics and the response to

her stories which are now appearing under the title FLAMIN- gatia. Viess 1

GOS will no doubt be the same. The stories introduce the India (Hindi/first serial): Saar Sansaar
- wi u' ) : ! u Ukrainian (first serial): Vsesvit literary

voice of a new, quite exceptional prose author, who has alrea-  magazine

dy made a name for herself in the world of poetry and been

awarded numerous prizes. Ulrike Almut Sandig’s prose is so

Bulgaria: Messechina

new, so fresh, so exceptional and so exceptionally good. Her
stories are characterised by the play of memory and the crea-
tive power of the imagination, not forgetting fairy tale ele-
ments, which she deploys with admirable sureness of touch
and precision. A wonderful new voice of whom we can expect
a great deal in years to come: the birth of a story-teller.

» Amazing, unsettling stories that reach right into the heart of poetry.«
The Daily Frown

»A particular strength of this collection is the variety of narrative voices and subject
matter, which ensure that each story is new and remarkable in its own right.«
new books in german

»This book, once you've fallen for it,
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novel.704pp
193,200 words

becomes a life-long drug.« Eva Menasse

Ulrich Becher, born in 1910 in Berlin, ranks
among the most significant exile writers in the
German language. As a student, he belonged to
the circle around the painter and caricaturist
George Grosz. Becher’s first book was burned in
1933 as »degenerate« literature. Becher fled to
Vienna and married the daughter of the satirist
Roda Roda. After years in exile — in Brazil, Paris
and New York, among other places — Becher lived
in Basel until his death in 1990.

Awards (selection):
Swiss Schiller Foundation Prize

photo: Kurt Wyss

Austrian Federal Cross of Merit, First Class,
for Literature and Science

Ulrich Becher, The Woodchuck Hunt

The Viennese journalist Trebla, fighter pilot in the First World =~ RIGHTS SOLD:
War, is able to escape from Nazi-occupied Austria to neutral
Switzerland. But news from the Reich reaches even this refu-
ge, amid the banality of the tourism industry. Ulrich Becher
has an exceptional eye for situations in which absurdity and
tragedy intermingle. With pleasure in the bizarre detail and
the dramatist’s knack for dialogue, he leads his hero Trebla  previously published (rights reverted):
through the glittering, flashing and effervescent Vienna Prater.  France: Editions Seuil

In Trebla’s memory of untroubled youthful days, the move-  US: Crown Publishing

ment of the Ferris wheel freezes into a macabre symbol of a

meaningless time. The up and down of the marionettes, the

mechanics of the shooting gallery figures come to reflect

manipulated fates, which ultimately make the horrible appear

normal and the everyday absurd.

MURMELJAGD is Becher’s masterpiece — a parable of a mad,

disturbing time; a great novel about delusion and peril, absurd

errors and a manhunt for which the author quite consciously

employs elements of the crime novel.

Italy: BaldiniCastoldiDalai

audio book: Spektral
paperback: Random House/btb

»An epochal novel. (...) MURMELJAGD is one of the best books that have been published in the
German language after 1945.«
Neue Zurcher Zeitung
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The Literary Cat
Calendar 2011

Writers and cats — a love story from time immemorial.
Charming and unique in its combination of photography
and literature, DER LITERARISCHE KATZENKALENDER
is a must-have for cat lovers.

Now this cult object has a pocket complement which true cat
enthusiasts should not miss.

RIGHTS SOLD:

The Netherlands: Cossee

The Literary Cat Calendar 2011
edited by Julia Bachstein

weekly wall calendar

with black-and-white
photographs. 56pp

The Literary Cat Pocket Diary 2011
edited by Julia Bachstein

diary with numerous photographs
and illustrations. 128pp

Katzen
Taschenkalender
2011

Schoéffling & €o.

18

Der literarische
Katzenkalender

2011 Schéffling & Co.

Also available

The Literary Garden Calendar 2011 The Literary Travel Calendar 2011

edited by Julia Bachstein
with colour photographs
by Marion Nickig. 56pp

edited by Elsemarie Maletzke
with colour illustrations. 56pp

AL

Corscranische | Derliterarisch
Reisekalender
2011 Schoftling & Co. 2011 Schéffling & Co.

Schéffling & Co.

Contact

The authors in the focus — it is this simple credo that makes all the
difference, and that has won Schoffling & Co. its reputation of being »the
publishing house that plays a significant role in the shaping of Germany’s
literary future« (Spiegel online). Founded in November 1993, Schoffling &
Co. remains one of Germany’s few independent publishers of contemporary
literature. Run by its founder and sole owner, Klaus Schoffling, it has long
since emerged as one of Germany’s most interesting and innovative literary
publishing houses with a tightly-woven international network.

Schoffling & Co. has published more than 350 titles of more than 120
authors. Among them are established and renowned voices like Helga M.
Novak and Ror Wolf, but we have also led new German voices like Juli Zeh
from their very beginnings to great acclaim. Their success encourages us to
continue our quest for young talents.

Our line of German contemporary fiction is complemented by an ever-
growing list of contemporary authors in translation, among them Nir Baram,
Jennifer Egan, Mario Fortunato, Miljenko Jergovié, Sadie Jones, Morten
Ramsland, Olga Tokarczuk, or Juan Gabriel Vasquez.

Rediscoveries of pivotal modern novels and books reverberating around
urgent topics of contemporary history once more put the focus on important
authors and unique voices that resound in the present.

We always provide English sample translations, which you can download from
our website http://www.schoeffling.de/content/foreignrights/list-new.html
(where you will also find our complete catalogue) or request directly from:

Ulrich Breth

Foreign Rights (except Eastern Europe), Film Rights
ulrich.breth@schoeffling.de

phone: +49 69 92 07 87 16

fax: +49 69 92 07 87 20

Anke Grahl

Eastern Europe, Domestic Rights & Permissions
anke.grahl@schoeffling.de

phone: +49 69 92 07 87 15

fax: +49 69 92 07 87 20

Kathrin Scheel (on maternity leave until September 2011)

Schoffling & Co. KaiserstrafSe 79 D-60329 Frankfurt am Main
www.schoeffling.de
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